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1. 2007 m. liepos 31 d. pagal Tarybos reglamento (EB) Nr. 139/2004 (1) 4 straipsnį Komisija gavo prane-
šimą apie siūlomą koncentraciją, kai bendra įmonė „Vehicle Services International A.B“ (toliau — VSI,
Švedija), kuri bendrai priklauso „Wallenius Lines“ (toliau — WL, Švedija) ir p. Manueliui Antelo (verslininkas
iš Argentinos, kuris neturi Europoje veikiančios įmonės akcijų ir nevykdo jokios įmonės veiklos), pirkdama
akcijas įgyja, kaip apibrėžta Tarybos reglamento 3 straipsnio 1 dalies b punkte, visos įmonės „Global Auto-
motive Logistics/Compagnie d'Affrètement et de Transport“ (toliau — GAL/CAT, Prancūzija) kontrolę.

2. Atitinkamų įmonių verslo veikla yra ši:

— VSI: laivininkystė, kurtažas, gabenimas sausumos keliais, prekyba įvairiomis prekėmis, nekilnojamojo
turto mainai ir valdymas, akcijos, vertybiniai popieriai ir paskolų pratęsimas;

— WL: gabenimo šalies viduje paslaugų, gabenimo jūrų laivais ir gabenimo jūra trumpais atstumais
paslaugų teikėjas;

— GAL/CAT: transporto priemonių pervežimo ir sutarinių logistikos paslaugų teikėjas.

3. Remdamasi pradiniu pranešimo nagrinėjimu, Komisija mano, kad sandoriui, apie kurį buvo pranešta,
galėtų būti taikomas Reglamentas (EB) Nr. 139/2004. Komisijai paliekama teisė priimti galutinį sprendimą
šiuo klausimu. Remiantis Komisijos komunikatu dėl supaprastintos procedūros, taikomos tam tikroms
koncentracijoms pagal Tarybos reglamentą (EB) Nr. 139/2004 (2), reikėtų pažymėti, kad šią bylą numatoma
nagrinėti pranešime nurodyta tvarka.

4. Komisija kviečia suinteresuotas trečiąsias šalis pateikti savo pastabas dėl pasiūlyto veiksmo.

Pastabos Komisijai turi būti pateiktos ne vėliau kaip per 10 dienų nuo šio pranešimo paskelbimo. Pastabas
Komisijai galima siųsti faksu (32 2) 296 43 01 arba 296 72 44 arba paštu su nuoroda COMP/M.4837 —

Wallenius/Antelo/GAL/CAT šiuo pašto adresu:
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